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БСЕМЖРМЯ КОНФЕРЕЩИЯ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ

Вербальная нота Постоянного представителя Венгрии при 
Организации Объединенных Нации от 20 мая 1973 г, 

на имя Генерального секретаря

Постоянный представитель Венгерской Народной Республики при 
Организации Объединенных Наций выражает свое уважение Генеральному 
секретарю Организации Объединенных Наций и, ссылаясь на свою ноту 
от 2 мая 1975 года, направленную Генеральному секретарю в связи с 
резолюцией 3260 (XXIX) Генеральной Ассамблеи, имеет честь просить, 
чтобы приложение к этой ноте, текст которого прилагается, было 
распространено в качестве официального документа Генеральной Ассамб­
леи по пункту 4-2 первоначального перечня вопросов для включения в 
предварительную повестку дня тридцатой сессии.
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Народ Венгерской Народной Республики недавно отпраздновал трид­
цатую годовщину освобождения страны и в настоящее время готовится к 
празднованию годовщины окончания второй мировой войны, исторической 
победы над фашистским угнетением. Когда - в период между двумя та­
кими празднованиями - правительство Венгерской Народной Республики 
кратко излагает свою позицию в отношении Всемирной конференции по 
разоружению, вполне понятно, что оно не может не напомнить о поло­
жении, существовавшем 30 лет назад.

В результате войны, которую правящий класс навязал народу вопре­
ки его интересам, Венгрия потеряла около 5 процентов своего населе­
ния, прямые военные расходы поглотили весь национальный доход за два 
года, и вместе с ущербом, нанесенным войной, потери были эквивалент­
ны национальному доходу за пять лет исходя из среднего показателя за 
предвоенные годы. Поэтому вполне понятно, что венгерский народ и 
его правительство придают особое значение каждому шагу, инициативе 
и мере, которые могут явиться средством предотвращения войн и устра­
нения опасностей новой войны. Однако I4x позицця определяется, на­
ряду с горьким опытом прошлого, главным образом стремлением защитить 
свои достижения в области социалистического строительства и гаранти­
ровать настоящее и будущее страны.

Из опыта истории, особенно последних десятв^летий, венгерский на­
род извлек урок и сделал вывод о том, что тольдо прочный международ­
ный мир и безопасность могут обеспечить' благоприятные условия для 
его социалистического строительства. Поэтому д качестве одной из ос­
новных целей в своей внешней политике правител|>ство Венгрии решило 
предпринимать все возможные усилия для создания таких условий и, что 
является предпосылкой этому, , содействовать в рф1мках своих возмож­
ностей и способностей устранению опасностей новой войны, укреплению 
мирного сосуществования и широкого сотрудничества между государства­
ми с различными социальными системами.

Исходя из понимания того, что в результате твердой политики мира, 
проводимой социалистическими странами и, прежде всего. Советским 
Союзом, и благодаря укреплению всемирного процесса разрядки между­
народной напряженности в наше время возникла реальная возможность 
избежать мировых войн и мирно решать посредством переговоров спорные 
международные проблемы, правительство Венгерскрй Народной Республики 
полно решимости, всеми возможными путями и с помощью всех возможных 
средств обеспечить успех этой политике мира, распространить полити­
ческую разрядку напряженности также и на военную сферу, сделать су­
ществующие меры в области разоружения подлинно'универсальными и соз­
дать надлежащую обстановку, необходимую для дальнейших шагов вперед 
в этой области.
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Чаяния народа нашей страны и усилия его правительства в соот­
ветствующем кратком виде изложены в программной декларации, кото­
рую Венгерская социалистическая рабочая партия, ведущая сила наше­
го общества, недавно приняла на своем одиннадцатом съезде. Б этой 
программной декларации, где изложены задачи на более продолжитель­
ный период в части, озаглавленной "Международные задачи и усилия"^ 
говорится, в частности, следующее:

"В нашу эпоху сохранение мира, предотвращение угрозы новой 
мировой войны, освобождение народов от ужаса ядерной войны отве­
чают жизненным интересам человечества.

Организационное осуществление мирного сосуществования между 
странами с различными социальными системами является в то же 
время борьбой за сокращение и прекращение гонки вооружений, запре­
щение оружия массового уничтожения, всеобщее; и, полное разоруже­
ние, с тем чтобы человечество могло уже в наше время навсегда 
стать свободным от угрозы новой мировой войны".
Представители Венгерской Народной Республики неоднократно выра­

жали мнение, что для обсуждения всех этих задач, которые изложены в 
сжатой форме выше. Всемирная конференция по разоружению явится наибо­
лее подходящим форумом, на котором - на основе уже достигнутых ре­
зультатов, а также изучив лучше и подробнее мнения и чаяния друг 
друга - можно будет определить основные характерные черты пути, ве­
дущего к этой цели, наметить шаги, которые необходимо предпринять, 
и дать первый толчок практической разработке наиболее неотложных мер,

С самого начала венгерское правительство оказывало полную под­
держку предложению о созыве Всемирной конференции по разоружению, 
выдвинутому в 1971 году правительством Советского Союза, не только 
путем официальных заявлений и через своих представителей, но также 
используя все другие форумы. С тех пор каждый раз правительство 
-Венгрии с удовлетворением отмечает, что это предложение получает 
поддержку все большего числа государств, и в полном согласии с ними 
оно полностью убеждено, что настало время и существуют условия для 
того, чтобы предпринять практические шаги в целях созыва этой кон­
ференции. Поэтому правительство Венгерской Народной Республики с 
полным основанием надеется и ожидает, что Генеральная Ассамблея 
Организации Объединенных Наций в ходе предстоящей тридцатой сессии 
без промедления примет необходимую для этого резолюцию. В то же 
время оно выражает надежду, что чувство ответственности за будущее 
мира восторжествует также и в тех правительствах, которые по различ­
ным конкретным причинам в настоящее время не хотят оказать свою 
поддержку делу Всемирной конференции по разоружению. Еще в большей 
степени это ожидается от правительств, которые несут особую ответ­
ственность за гонку вооружений и, соответственно, за разоружение, 
прежде всего от правительств ядерных держав.
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Всемирная конференция по разоружению явится очень важным между­
народным форумом, который до сих пор еще отсутствует в системе не­
зависимых, не неизбежно взаимодействующих двусторонних и многосто­
ронних органов, эффективно занимающихся различными аспектами разору­
жения. Соответственно, это также означает, что Всемирная конферен­
ция по разоружению не заменит, а должным образом дополнит деятель­
ность, уже осуществляемую в рамках существующих двусторонних, регио­
нальных и других международных органов.

Специальный комитет для Всемирной конференции по разоружению, 
который^несмотря на сложности,уже добился определенного прогресса, 
мог бы ускорить свою работу и начать практическую подготовку к кон­
ференции. Венгерская делегация в Комитете, руководствуясь инструк­
циями, выдержанными в том же духе, борется за достижение этой цели 
и имеет полномочия активно содействовать этому в ходе следующей 
сессии Специального комитета.

По случаю тридцатой годовщины исторической победы антифашистской 
коалиции и создания Организации Объединенных Наций, появившейся 
после победы, уместно в настоящее время вновь подтвердить здесь глу­
бокое убеждение венгерского народа и его правительства, что сотруд­
ничество и совместные действия государств с различными социальными 
системами являются в настоящее время очень своевременными и отвечают 
целям решения таких грандиозных задач, как например, разоружение, 
которые стоят перед всем человечеством.


